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Pycckun

BHUMAHME!

BaxxHast nHpopmauums. BHnmarensHo nsyumte eé nepen

aKkcnnyartauuen nsgenus.

* icnonb3yiTe nsgenue TorbLKO No NPAMOMY HasHaYeHUHo.

» COopKy usgenusi Npon3BoanTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpu akcnnyaTaumMm MexaHn3moB TpaHcopmMaLmm
[encTBynTe TONbKO B paMkax TpeboBaHun JaHHON
WHCTPYKUMK. He npunaranTte Ype3mepHbIX YCUMUNA.

» PekomeHayeTca peMOHT MexaHU3MOoB TpaHcdopmaLlmm
[oBepuTb KBanmuLMpoBaHHbIM cneumnanncTam.

* He cTonTe 1 He npbiranTe Ha NOBEPXHOCTU U3genus.

* He cnguTe Ha BoKoBMHaX, NOAMNOKOTHMUKAX M CMIMHKAxX
nsgenusi.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

» When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine GbermafRigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FuRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

« Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Ricken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

» Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.
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Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

* Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espafiol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de
usar el articulo.

* Ensambile el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugoes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacgéao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrucdes. Nao use forga excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

« Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Tlrkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uriiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimalidir.

« Uriinli yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» D6nlisim mekanizmalarini galigtirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gli¢
kullanmayin.

* D6nlsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

+ Urliniin Ustinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler i¢in kullanmayin.

« Uriinlin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.
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Benapycki

YBATA!

BaxxHas iHhapmaubis. YBaxnisa BbiByYblLe Se nepaj
cnnyaraubisii Bbipaby.
30ipariLe Bbipab TonbKi y agnaBegHacui 3 Npbiknag3eHan
IHCTPYKUbISIA.
BbikapbicToyBalLe Bbipab TomnbkKi Na npamMmbim
NPbI3HAY3HHI.
Mpbl 3kcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdhapmaLbli
A3enHivanue Tonbki Y Mexax natpabaBaHHsy gaf3eHan
iHCTPYKUbli. He npbiknagaviue npasMmepHbIX HamMmaraHHsY.
PaMoHT MexaHizamay TpaHccapMallbli pakamerngyeLLa
Aapyyblub KBanigikaBaHbIM crneubismictam.
He ckaublue, He ycTaBaviLe Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOyBaKLe Aro Ansa isivHbIX npakTbikaBaHHAY.
He capgsiue Ha 6akaBiHax, nagnakoTHikax i cniHkax
BbIpaoy.

3aK
HA3AP AYOAPbBIHbI3!
aHpI3abl aknapat. OHbl OynbiMAabl NarganaHbéac OypbiH
MYKMSAT OKbIN LUbIFbIHbI3.
BynbiMabl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaynbikka
OnbIK CONKEC XYPri3iHi3.
BynbiMabl Tek Tikenen TaravibiHganysl 6onbiHWA
nanganaHbiHbI3.
TpaHcdhopmaLma MexaHu3mMaepiH nanganany kesiHge
OCbl HYCKayIbIKTbIH, TananTapbl lWeHOepiHae FaHa apekeT
TiHi3. LlamagaH TbIC Kyl canMaHbl3.
TpaHcdhopMaLma MexaHU3MAEPIH xeHaeyai 6inikTi
MaMaHaapfa CeHin TancbIpy YCbiHbINAAbI.
CekipmeHj3, OyibiMFa asikneH TypMaHbi3, OHbl OU3nKarbik
XaTTbIfynap ywiH nanganaHb6aHbI3.
BylbIMHbIH, ByRipiHe, WbIHTaKWAackIHA XX9HE apKacbiHa
ThipMaHbI3.

Kbiprbi3
KeHYNN BYPYHY3OAP!
aaHunyy maanbiMat. Bytomay naganaHyyHyH angpiHaa
aHbl KyHT KOIOM OKYM YbIrbIHbI3.
Bytomay TvpKkenreH Hyckamara TonyK LuaniKewwTUKTe raHa
YOrynTYHy3.
Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 6oHYa raHa
nanganaHbiHpbI3.
TpaHcopMaumsanoo MexaHM3mMaepVH ULLITETYYAO YLUYI
HycKamaHbIH TananTapbiHbIH YerMHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4-apakeT XyMLiabaHpi3.
TpaHcdhopMaLmanoo MexaHM3MaepyH OHO0OHY
KBanudunkaumanyy aguctepre UWEeHyyHyY CyHyL
Kblnabdbi3.
BytoMayH yCcTyHe GyTTapblHbl3 MEHEH YbIKNaHbI3,
cekmpbenns, aHbl feHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
0naoHGOHY3.
BylomayH kanTangapbiHa, YblkaHaK KOWryytapbiHa aHa
XKerneHry4ytepyHe otypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

« Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.
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TpeGoBaHus NO IKCNyaTaLuMu U3aenusa u Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTU

CpOK, B T€é4EeHne KoToporo mebenb COXpaHdeT KpacoTy U UCnpaBHOCTb, B 3HAYUTENBHOW CTENEHN 3aBUCUT OT
yCJ'IOBIAI7I eé XpaHeHNA 1N 3Kcnnyatauynn. rlpVI,El,ep)KVIBaFICb HEKOTOPbLIX MPOCTbIX NMPakKTU4eCKNX COBETOB, Bbl cmoxeTe
noaaepXKmeaTtb B Hanny4yuwem COCTOAHUN BCE SINEMEHTDI Bawen mebenn.

CseT

He gonyckanTe npamMoro Bo3gencTBUS COMNHEYHbIX nyden Ha mebenb. [NpogomkntensHoe NpsiMoe BO34encTane
CBEeTa Ha HEKOTOPbIE YyHaCTKM MOXET Bbi3BaTb MU3MEHEHNE UX LIBETOBLIX XapaKkTEPUCTUK MO CPAaBHEHUIO C APYrUMHU
y4yacTkaMu, KOTOpble MeHbLUE NoaBEPraMCb BO3AENCTBUIO.

Temnepartypa

Bbicokne 3HauYeHnst Tenna unm xoropaa, a Takke BHe3arnHble nepenagbl TemMnepaTypbl MOTyT CEpbe3HO NMOBPEANTb
Mebenb nnu eé€ yactn. Mebernb He gomkHa pacnonaraTbcs 6rvxe 04HOro MeTpa OT UCTOYHMKOB Tenna,
HarpeBaTenbHbIX MPNOOPOB. PekomeHOyemasn TemnepaTypa Bo3ayxa AN XpaHeHNs 1 aKkcnnyaTaumm

oT +10 o +25°C. He nonyckavite nonagaHusi Ha Me6enb ropsiumx NpeaMeToB (YTioru, nocyaa ¢ KUNaTkoM 1 np.), a

TaKXe NpoaoIKNUTENIbHOIo BO30ENCTBUS BbI3blBAKOLLMX HarpeBaHune I/I3J'Iy‘-IeHI/1IZ (CBeT MOLUHbIX nammn,
MWKPOBOJTHOBbIE N3NTy4YaTesnn n I'I)

BnaxHocTtb

eKOMeHAYeMas OTHOCUTeALHaS! BASKHOCTb MecToHaxoxAeHMs Mebean 60 70%. He cneayeT noaaepxueath B
Te4YeHne NPoaOIHKUTENBHOIO BPEMEHM YCIOBUS KpaHeW BNaXXHOCTU U (Mnn) cyxocTu, a Tem bonee mx
nepuoamyeckort cMeHbl. C TeYEHMEM BPEMEHM TaKMe YCIIOBUSA MOTYT NMOBMUATL Ha LIENTIOCTHOCTL MeGenm 1 eé yacTtu.
Ecnu Takvne ycnoeusi 6binn co3gaHbl, pEKOMEHAYETCS YacTo NpoBeTpMBaTh NOMELLEHMS U MO MEPe BO3MOXHOCTU
NONb30BATLCS OCYLLUUTENAMU UMW YBNAXHUTENSMU ONS HOpManu3auuy BNaxHOCTH.

He pasmeluainte mebenb B6M3N BNAXHbLIX U CbipbIX CTEH, NPEAMETOB.

ArpeccuBHble cpeaibl U abpa3uBHble MaTepuan,

Hwu B koem cry4ae He gonyckanTe Bo3fencTene Ha Mebernb arpeccuBHbLIX XUOKOCTEN (KUCIOT, LLenoYen,
pacTBopuTenen u T.n.),coaepxalimx Takme XnakoctTu NpoaykToB n nx napos.llogobHble BelecTBa U MXCOeANHEHUS
ABNATCH XMMUYECKN aKTUBHBIMU, peakums C HUMU MOXET MOBIeYb HeraTMBHble nocrneacTeusa ansa Bac n Bawero
UMyLLleCcTBa. Takke CTOUT NOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE cneundudeckne morwme (YMcTawme) coctasbl (CpeacTsa)
MOTYT CoAEepXXaTb BbICOKYH KOHLEHTPaLUUIO arpecCuBHbIX XMMUYECKMX BELLECTB 1 (Unn) abpasnBHble COCTaBbI.
MprMmeHeHne NoJOBHBLIX MOKLLNX (YUCTALLMX) COCTABOB (CPeAcTB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OT HOBOM Mebenu MOXeT UCXOANTb ECTECTBEHHbIN 3anax MaTepunanos,n3 KOTOPbIX OHa U3roToBMeHa. 3anax MoxeT
COXPaHATLCHA B Te4eHUN 3 Hegenb ¢ MoOMeHTa cOopkn. [ns CHMXEHNST MHTEHCUBHOCTM 3anaxa PeKoMeHOyeTCs:

s Anga markon mebenu — NponbifiecocuTb M3genve u NPoBETPUTb NOMELLEHNE.

* Onsl KOpNycHor Mebenu — npoTupaTb TKaHbI0, CMOYEHHOW MATKMM MOKLLUM CPeACTBOM, BbITUPaTb YMCTOMN CYXOWn
TKaHbO U NPOBETPMBaTL NOMeLLEeHNe, NpeaBapuTenbHO OTKPbLIBas BCe ABEpPLIbl U ALLMKU U3nenus.

[aHHble gencTeusa HeobxoaMmo NoBTOPSTL 3-4 pa3a B A€Hb.

Yxop 3a mebGenbio

Bcerga cogepxute noBepxHocTn mebenu B NonHon cyxoctu. Npn HeobxogumMocTn, NpoTUpanTe NOBEPXHOCTH
mebenu cyxon MArkon TkaHbto (pnaHenb, CykHO, BOWMOK U T.M.). PekomeHayeTca ounwatb mebenb kak MOXHO
CKopee nocre Toro, Kak oHa ncnadkanacb. Ecnn Bel octaBuTe 3arpsasHeHne Ha HEKOTOPOEe BpeMS, TO 3aMETHO
NOBbILLAETCA ONacHOCTbL 06pa3oBaHMsA pa3BoOAOoB, NATEH N NOBPEXAEHMN NOKPbITUS Mebenu unu eé yacten. B
Crny4ae CTOMKUX 3arpsi3HEHUI peKoMeHayeTCsa UCNOMNb30BaTh CrieumanbHble OYUCTUTENU. BHUMaTensHO ndyyarte
WHCTPYKLMIO MOIOLLEro cpeacTea: CpeAcTBO AOMKHO NOAXOAMUTL MOA TUN NOKpbITMA Bawen mebenun. Hegonyctnmo
NPMMEHEHNEe MOILLMX CPeaCcTB,coaepxalymx abpasmeHble BewecTsa.HegonyctTumMo npmeHeHe coabl,cCTUpasnbHbIX
MOPOLLKOB 1 MPOYNX CPeacTB, He NpefHa3HayYeHHbIX Ans yxoaa 3a Mebenbio. YXo 3a NoBEepXHOCTSAMU AOMKeH
OCYLLECTBIATLCH CNeLMan3MpoBaHHbLIMU MOKOLLMMU CpeacTBamu.

[nsa ycTpaHeHus Mbinn ¢ NOBEPXHOCTEN MATKMX YacTen mebenun ncnonb3ymnTe nbifiecoc co crneynanbHbIMm
Hacagkamu ansa YncTkm mebenw.

He pasmeLllainTe n He nepemeLlanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu npegmeTbl, MMELLNE OCTPbIE YIilbl, KPOMKM,
BbICTynaroLme ocTpble AeTanu.

Akcnnyartauus

Harpyska Ha mebenb 1 eé yacTtu (Monku, SWnKN, CUOEHNS 1 Np.) HE AOSMKHA NpeBblwaTh YCTaHOBMNEHHbIX
NPOM3BOANTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLE UHCTPYKUMK Mo cbopke.

He pekomeHayeTcsa BcTaBaTb Ha Mebenb, Npbiratb, NOABEPraTb NOBbILLEHHBIM ANHAMUYECKUM Harpy3kam.
PekomeHayeTcs nepnoanyeckn NnpoBepsiTb MNAOTHOCTb Pe3b60BbIX COeAMHEHNUI KpenfneHUss MexaHM3mMoB
TpaHcdopMaunm 1 NOATArMBATL UX NPU HEOBXOOUMOCTH.

Mpun nosiBReHNN CKPUMNOB B MeXaHn3amMax TpaHcdopmaumm nx crnegyeTt cMasblBaTb cneumanm3npoBaHHOW CMa3Kom.
Mpn ncnonb3oBaHMM MexaHM3Ma TpaHcopMaL My CTPOro cobnoganTte JaHHY UHCTPYKUMIO, n3berante U3nuLLIHMX
CUNUI, PbIBKOB, NEPEKOCOB 3fIEMEHTOB MeXaHM3ma.

o
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Operational Requirements and Saf ety Precautions for Furnit ure

A period, during which the furniture ret ains its appearance and serviceabilit 'y, lar gely depends on how it is
stored and operated. Follow simple t ips to keep your furniture in the best ¢ ondition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures,as well as sudden changes in temperature,can seriously damage the furniture or its
parts. Do no t place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heat  ing devices.The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C.Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation(light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The rec ommended relat ive humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness,even more so avoid their periodic change.Over time,such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level,

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abr asive products

Keep awa y aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture.Such substances and their compounds are chemically active and interaction
with them may lead to negative consequences for you and your propery. Also, some detergents or cleaners
ontain high c oncentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is no t allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials,which it is made from.The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

-for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

-for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent,wipe with a clean dry cloth,and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

epeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture ¢ ompletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry sof t cloth (flannel, clo th, felt, etc.).It is recommended to clean the furniture as soon as possible

it gets dirty.If not removed promptly,contamination may leave stains or damage the coating of the furnitureor
its parts.For persistent contamination,it is recommended to use special cleaners.Carefully read instructions
how to use a deter gent: the product shall be intended for materials,which furniture is made from.Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda,washing powders,and o ther cleaners,not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

o remove dust from sof t parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp ¢ orners, edges, and/or pro truding sharp par ts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
andards, specif ied in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to st and on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
eriodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
ighten them, if necessary.

If transformat ion mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformat ion mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements,
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